
UTILIZACIÓN / APPLICATION : 
Aplicaciones de calefacción, servicios de aguas, agua de mar.
Heating, Water, Sea Water.

CARACTERÍSTICAS GENERALES / GENERAL CHARACTERISTICS : 
Montaje entre bridas Wafer / Mounting betwwen flanges Wafer.
Rango desde DN40 hasta DN800 / Range from ND40 up to ND800 .
Baja pérdida de carga / Low load loss.
Asiento vulcanizado al cuerpo / Vulcanized gasket.
Instalación horizontal: Eje en posición vertical / Assempling in horizontal position: Axis in vertical position.
Instalación vertical: Fluido ascendente / Assempling in vertical position: ascending flow.
Cáncamo desde DN200  / Lifting Eyebolt from ND200.
Pintura Epoxi 100 micras RAL003 / Epoxy paint 100 microns RAL003.

NORMATIVAS / STANDARDS : 
Distancia entre caras / Face to Face : EN 558-1 Series 50.
Diseño según / Design according to: API  594.
Montaje entre bridas / Mounting between flanges : PN10/16  EN 1092-2. 
Pruebas de presión / Pressure Test : API 598.
Cuerpo / Body : 24 bar.  Asiento / Seat : 17,6 bar.
Fabricación según requerimientos de la Directiva europea 2014/68/UE "Equipos a Presión" Cat.III Módulo H
Manufacture acc. to the requirements of the EU directive 2014/68/EU Equipements under pressure: Cat. III mod. H.

CONDICIONES DE SERVICIO  / WORKING CONDITIONS: 
Máxima presión de trabajo / Maximum Working Pressure : 16 bar (DN50-300) / 10 bar (DN350-600).
Temperaturas máximas de trabajo / Maximum Working Temperature : 
 - 10 °C / + 11 0°C (DN50-400)  //  - 10 °C / + 80 °C (DN450-600).

MATERIALES / CONSTRUCTION : 

Instalación horizontal: Eje en posición vertical.
Assempling in horizontal position: Axis in vertical position.

Instalación vertical: Instalación vertical:
Fluido descendente Fluido ascendente.
DN<150. Assempling in vertical position: 
Assempling in vertical ascending flow.
position:
descending flow.
ND <150.

VÁLVULAS DE RETENCIÓN / CHECK VALVES
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VÁLVULA DE RETENCIÓN DE DOBLE PLATO DISCOS BRONCE-ALU.PN16 WAFER PN-16.
DUAL PLATE VALVE NP16 ALU-BRONZE DISCS. WAFER TYPE FOR FLANGES DIN PN-16.

TF-DPCV-AB-W

DIMENSIONES / DIMENSIONS : 

DN  

ND
H H1 H2 ØA ØB ØC

Peso 

Weight

50 54 14,4 43 109 70,5 59 1,65

65 54 16,9 43 129 83,5 73 2,40

80 57 19,9 45 144 91,5 80,8 3,10

100 64 21 47 170 115,5 102,8 4,85

125 70 22,3 51 196 142,5 126,8 6,40

150 76 22,5 54 226 169,5 77,4 9,10

200 95 28 69 285 220,5 99,4 16,90

250 108 34 71 330 275,5 125,2 27,50

300 144 37 100 380 325,5 149,2 35,90

350 184 35 120 440 356 335 81,00

400 191 37,5 123 491 406 388 107,00

450 203 42,2 123 541 467 430 129,00

500 213 39,5 132 596 514 480 160,00

600 222 48,5 139 698 616 585 228,00

No.
Pieza                          

Part

Material              

Material

1
Cuerpo                     

Body

F.Ductil GJS400           

D.Iron GJS400

2
Discos                          

Discs

Bronce-Aluminio C954               

Alu-Bronze C954

3
Asiento                           

Seat
NBR

4
Eje                              

Stem

A.Inox AISI316               

S.Steel 316

5
Muelle                              

Spring

A.Inox AISI316               

S.Steel 316

6
Tornillo                   

Screw

A.Carbono Galvanizado               

Galvanized C.Steel

7
Espaciador                

Spacer
PTFE

8
Cáncamo                

Lifting eyebolt

A.Inox AISI304               

S.Steel 304
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UTILIZACIÓN / APPLICATION : 
Aplicaciones en industrias químicas, petroquímicas, farmaceutica e instalaciones hidraulicas.
Chemical, petrochemical and pharmaceutical industries. Hydraulic installations.

CARACTERÍSTICAS GENERALES / GENERAL CHARACTERISTICS : 
Montaje entre bridas Wafer / Mounting betwwen flanges Wafer.
Rango desde DN50 hasta DN600 / Range from ND50 up to ND600 .
Baja pérdida de carga / Low load loss.
Asiento vulcanizado al cuerpo / Vulcanized gasket.
Instalación horizontal: Eje en posición vertical / Assempling in horizontal position: Axis in vertical position.
Instalación vertical: Fluido ascendente / Assempling in vertical position: ascending flow.
Cáncamo desde DN200  / Lifting Eyebolt from ND200.

NORMATIVAS / STANDARDS : 
Distancia entre caras / Face to Face : EN 558-1 Series 50.
Diseño según / Design according to: API  594.
Montaje entre bridas / Mounting between flanges : PN25 (DN50-200) - PN10/16 (DN250-600)  EN 1092-1. 
Pruebas de presión / Pressure Test : API 598, Table 6.
Fabricación según requerimientos de la Directiva europea 2014/68/UE "Equipos a Presión" Cat.III Módulo H
Manufacture acc. to the requirements of the EU directive 2014/68/EU Equipements under pressure: Cat. III mod. H.

CONDICIONES DE SERVICIO  / WORKING CONDITIONS: 
Máxima presión de trabajo / Maximum Working Pressure : 16 bar (DN50-300) / 10 bar (DN350-600).
Temperatura mínima de trabajo / Minimum Working Temperature : -10 °C.
Temperatura máxima de trabajo / Max.Working Temperature :  +180 °C.

MATERIALES / CONSTRUCTION : 

Instalación horizontal: Eje en posición vertical.
Assempling in horizontal position: Axis in vertical position.

Instalación vertical: Instalación vertical:
Fluido descendente Fluido ascendente.
DN<150. Assempling in vertical position: 
Assempling in vertical ascending flow.
position:
descending flow.
ND <150.

VÁLVULAS DE RETENCIÓN / CHECK VALVES
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VÁLVULA DE RETENCIÓN DE DOBLE PLATO TOTAL INOX PN16 WAFER PN-16.
S.STEEL DUAL PLATE VALVE NP16 WAFER TYPE FOR FLANGES DIN PN-16.

TF-DPCV-SS-W

DIMENSIONES / DIMENSIONS : 

DN  

ND
H H1 H2 A B C E°

Peso 

Weight

50 54 14,4 43 109 70,5 60,5 0° 1,84

65 54 16,9 43 129 83,5 75,8 0° 2,40

80 57 19,9 45 144 91,5 80,5 0° 3,35

100 64 21 47 170 115,5 105 0° 5,05

125 70 22,3 51 196 142,5 130 0° 6,68

150 76 22,5 54 226 169,5 156 0° 9,60

200 95 28 69 285 220,5 201 0° 18,07

250 108 34 71 330 275,5 257 0° 26,90

300 144 37 100 380 325,5 303 0° 38,90

350 184 35 120 440 356 346 20° 80,00

400 191 37,5 123 491 406 389 20° 106,00

450 203 42,2 123 541 467 431 20° 128,00

500 213 39,5 132 596 514 487 25° 158,00

600 222 48,5 139 698 616 608 25° 225,00

No.
Pieza                          

Part

Material              

Material

1
Cuerpo                     

Body

A.Inox CF8M               

S.Steel CF8M

2
Discos                          

Discs

A.Inox CF8M               

S.Steel CF8M

3
Asiento                           

Seat
FKM

4
Eje                              

Stem

A.Inox AISI316               

S.Steel 316

5
Muelle                              

Spring

A.Inox AISI316               

S.Steel 316

6
Tornillo                   

Screw

A.Inox AISI316               

S.Steel 316

7
Espaciador                

Spacer
PTFE

8
Cáncamo                

Lifting eyebolt

A.Inox AISI304               

S.Steel 304
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UTILIZACIÓN / APPLICATION : 
Aplicaciones instalaciones de agua contra-incendios.
Water fire fighting facilities.

CARACTERÍSTICAS GENERALES / GENERAL CHARACTERISTICS : 
Montaje entre bridas Wafer / Mounting betwwen flanges Wafer.
Rango desde DN50 hasta DN400 / Range from ND50 up to ND400 .
Baja pérdida de carga / Low load loss.
Asiento vulcanizado al cuerpo / Vulcanized gasket.
Instalación horizontal: Eje en posición vertical / Assempling in horizontal position: Axis in vertical position.
Instalación vertical: Fluido ascendente / Assempling in vertical position: ascending flow.
Cáncamo / Lifting Eyebolt.
Pintura Epoxi / Epoxy paint.

NORMATIVAS / STANDARDS : 
Diseño según / Design according to: AWWA C550.
Montaje entre bridas / Mounting between flanges : PN10/16  EN 1092-2. 
Certificación Ghost / Ghost certificate
Certificación UL / UL Listed

CONDICIONES DE SERVICIO  / WORKING CONDITIONS: 
Máxima presión de trabajo / Maximum Working Pressure : 300 psi 
Temperaturas máximas de trabajo / Maximum Working Temperature :  - 10 °C / + 82°C 

MATERIALES / CONSTRUCTION : 

Instalación horizontal: Eje en posición vertical.
Assempling in horizontal position: Axis in vertical position.

Instalación vertical: Instalación vertical:
Fluido descendente Fluido ascendente.
DN<150. Assempling in vertical position: 
Assempling in vertical ascending flow.
position:
descending flow.
ND <150.

VÁLVULAS DE RETENCIÓN / CHECK VALVES
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RETENCIÓN DE DOBLE PLATO DISCOS INOX DIN PN16 WAFER, CERTIFICADA UL
DUAL PLATE VALVE SS DISCS WAFER TYPE FOR FLANGES DIN PN-16, UL CERTIFICATE

TF-DPCV-UL-W

DIMENSIONES / DIMENSIONS : 

No.
Pieza                          
Part

Material                                                
Material

1
Cuerpo                     
Body

Hierro Fundido ASTM A126 Clase B                                                                   
Cast Iron ASTM A126 Class B

2
Discos                          
Discs

Acero inox  CF8                                      
Stainless steel CF8

3
Pasador                         

Pin
Acero inox  AISI-416                                         

Stainless steel AISI-416

4
Muelle                                                                      
Spring

Acero Inoxidable AISI-304                                                                     
Stainless steel AISI-304

5
Asiento                           

Seat
EPDM

6
Cáncamo                

Lifting eyebolt
A.Carbono Galvanizado               

Galvanized C.Steel

DN              
ND

Inch L D D1 D2
Peso 

Weight

50 2" 54 106 68 46 1,65
65 21/2" 60 127 78 60 2,40
80 3" 57 134 102 70 3,10

100 4" 67 162 117 84 4,85
125 5" 83 194 145 115 6,40
150 6" 95 218 170 134 9,10
200 8" 127 277 226 184 16,90
250 10" 140 336 265 220 27,50
300 12" 181 406 310 260 35,90
350 14" 184 447 360 302 81,00
400 16" 191 505 410 350 107,00
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UTILIZACIÓN / APPLICATION : 
Aplicaciones de clima�zación, calefacción, servicios de aguas, bombeo, etc.
Heating, Water, HVAC installations, pumping, etc.

CARACTERÍSTICAS GENERALES/GENERAL CHARACTERISTICS : 
Montaje entre bridas Wafer / Mounting betwwen flanges Wafer.
Rango desde DN40 hasta DN600 / Range from ND40 up to ND600 .
Baja pérdida de carga / Low load loss.
Asiento vulcanizado al cuerpo / Vulcanized gasket.
Instalación horizontal: Eje en posición ver�cal / Assempling in horizontal position: Axis in vertical position.
Instalación ver�cal: Fluido ascendente / Assempling in vertical position: ascending flow.
Cáncamo desde DN200  / Lifting Eyebolt from ND200.
Pintura Epoxi 250 micras RAL 5017 / Epoxy paint 250 microns RAL 5017.

NORMATIVAS / STANDARDS : 
Distancia entre caras / Face to Face : EN 558-1 Series 16.
Cierre 100% estanco / 100% sealing according to: ISO 5208 Rate A.
Montaje entre bridas / Mounting between flanges : PN10 / PN16  EN 1092-2. 
Pruebas de presión / Pressure Test : EN 12266-1, DIN 3230, BS6755 y ISO 5208:
Cuerpo / Body : 24 bar.  Asiento / Seat : 17,6 bar.
Fabricación según requerimientos de la Direc�va europea 2014/68/UE "Equipos a Presión" Cat.III Módulo H
Manufacture acc. to the requirements of the EU directive 2014/68/EU Equipements under pressure: Cat. III mod. H.

CONDICIONES DE SERVICIO  / WORKING CONDITIONS: 
Máxima presión de trabajo / Maximum Working Pressure : 16 bar.
Temperatura mínima de trabajo / Minimum Working Temperature : -10 °C.
Temperatura máxima de trabajo / Max.Working Temperature :  +90 °C (NBR) / +110 °C (EPDM) / +180 °C (FKM).

MATERIALES / CONSTRUCTION : 

(*) Disponible en A.Inox CF8M / Avaiable in S.Steel CF8M.
(**) Disponible en A.Inox 316L y Bronce-Aluminio / Avaiable in SS 316L & Alu-Bronze.
(***) Disponible en FKM y PTFE / Available in FKM & PTFE.

VÁLVULAS DE RETENCIÓN / CHECK VALVES

VALVESEAL, S.L.     C/ Ronda Maiols, 1 Edificio BMC Pta 3ª Of.328. 08192 Sant Quirze del Vallés (Barcelona) -Spain.  Telf. / Phone  +34 937701960 - Email valveseal@valveseal.es
                                          C/ Fuente de la apretura, 23. 28694 Chapineria (Madrid) - Spain.  Telf. / Phone  +34 910133362

VÁLVULA DE RETENCIÓN DE DOBLE PLATO PN16 WAFER PN-10/16.
DUAL PLATE VALVE NP16 WAFER TYPE FOR FLANGES DIN PN-10/16.

DIMENSIONES / DIMENSIONS : 

TF-DPCV-W

 / .osiva oiverp nis senoicacifido
m a satejus nátse otcudorp led senoicacificepse saL
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DN  
ND

A B C D G
Peso 

Weight
40 92 65 43 59 49 0,8
50 107 65 43 59 49 1
65 127 80 46 78 63 1,6
80 142 94 64 91 69 2,8

100 162 117 64 110 97 4
125 192 145 70 142 121 5,5
150 218 170 76 170 145 8
200 273 224 89 222 197 13,5
250 328 265 114 264 234 24,4
300 378 310 114 310 284 33
350 438 360 127 360 333 46,4
400 489 410 140 414 379 62
450 539 450 152 450 415 100
500 594 505 152 505 472 107
600 695 624 178 605 579 165

No.
Pieza                          
Part

Material              
Material

Opciones       
Options

1
Cuerpo (*)                   

Body
Fund. GJL-250        
C.Iron GJL-250

F.Duc�l GJS400           
D.Iron GJS400

2
Cojinete            
Bushing

PTFE

3
Eje  Inferior                            
Lower Shaft

A.Inox AISI410               
S.Steel 410

A.Inox AISI316               
S.Steel 316

4
Muelle                              
Spring

A.Inox AISI304               
S.Steel 304

A.Inox AISI316               
S.Steel 316

5
Disco (**)                          

Disc
F.Duc�l GJS400           
D.Iron GJS400

A.Inox AISI316               
S.Steel CF-8M

6
Eje  Superior                            
Upper Shaft

A.Inox AISI410               
S.Steel 410

A.Inox AISI316               
S.Steel 316

7
Arandela junta                

Seal Washer
NBR EPDM

8
Tapón roscado            

Thread plug
Acero Carbono               

Carbon Steel

9
Cáncamo                

Lifting eyebolt
Acero Carbono          

Carbon Steel

10
Asiento  (***)                         

Seat
EPDM NBR

www.valveseal.es
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